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Setscrew

Vis de fixation

(A)

¼” ruler foot

 for low shank models

Ref: 202-492-005

This foot has a 1/2 inch outer diameter so that
the needle drops 1/4 inch from the ruler edge.

Caution:
- Turn the power switch off when attaching
and detaching the foot or the attachments.
- Turn the hand wheel to lower the needle when 
the presser foot is raised and the foot is set to a 
high position.
- Use with the center needle position and the feed 
dogs down.
- Make sure the setscrews are tightened firmly
before sewing.
- This foot cannot be used with sewing machines 
on which the presser bar automatically moves up 
and down when free-motion quilting.

Attaching the 1/4 inch ruler foot :

Remove the foot holder and attach the 1/4 inch 
ruler foot.

Make sure that the needle enters the center of the 
hole in the foot.

Place the ruler/template* on the quilt layers.
Stitch while guiding the fabric and ruler /template* 
together along the side of the foot.

Note

- Use with 4.5 mm thickness quilting rulers/
templates* compatible with elna sewing 
machines.
- Move the machine 3 mm (1/8 inch) or less per
stitch.
- Using the straight stitch needle plate is
recommended for better results.
- Follow the instructions of your rulers/templates*.
*Not included in this package.

Adjusting the height of the foot :

Lower the presser bar.
Adjust the height of the foot by turning the round
nut (A) until the bottom of the foot barely touches
the top of the quilt layers.

Ce pied a un diamètre extérieur de 1/2”, de sorte 
que l’aiguille tombe à 1/4” à partir du bord de la 
graduation.

Attention:
- Éteignez l’interrupteur d’alimentation lors de la 
fixation/du retrait du pied ou de la fixation.
- Tournez le volant de façon à abaisser l’aiguille 
lorsque le pied presseur est relevé et le pied est 
en position haute.
- Utilisez avec la position centrale de l’aiguille et 
les griffes abaissées.
- Assurez-vous que les vis sont bien serrées avant 
de coudre.
- Ce pied ne peut pas être utilisé avec des 
machines à coudre sur lesquelles la barre du pied 
presseur se déplace automatiquement de haut en 
bas lors du piquage en mouvements libres.

Fixation du pied gradué 1/4” :

Retirez le support de pied et fixez le pied gradué 
1/4”.

Assurez-vous que l’aiguille entre dans le centre du 
trou du pied.

Placez la règle/du modèle* sur les épaisseurs de 
tissu. Cousez tout en guidant  le tissu et la règle/
le gabarit* ensemble le long du côté du pied.

Remarque:

- S’utilise avec des règles /gabarits* à piquer 
d’une épaisseur de 4.5mm, compatibles avec les 
machines à coudre elna.
- Déplacez la machine de 3 mm (1/8”) ou moins par 
point.
- L’utilisation de la plaque d’aiguille à point droit est 
recommandée pour obtenir de meilleurs résultats.
- Suivez les instructions de votre cadre de piquage* 
et de la règle/ du modèle*.ulers/templates*.
* Non inclus dans l’emballage.

Régler la hauteur du pied :

Abaissez la barre de pression.
Ajustez la hauteur du pied en tournant l’écrou 
cylindrique (A) jusqu’à ce que la partie inférieure 
du pied effleure à peine la surface supérieure des 
tissus.

Pied ¼” pour règles à quilter pour les 

modèles à tige basse
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Einstellschraube

Tornillo de
fijación

(A)

Este pie tiene un diámetro exterior de 1/2” de 
modo que la aguja cae 1/4” desde el borde de la 
regla.

Precaución:
- Apague el interruptor de encendido al conectar/
desconectar el pie o la fijación.
- Gire el volante con la mano para bajar la aguja 
cuando el pieprensatelas está elevado y el pie 
está establecido en una posición alta.
- Usar con la posición de la aguja centrada.
- Asegúrese de que los tornillos de fijación estén 
bien fijados y sujetos antes de comenzar.
- Este pie no se puede utilizar en máquinas donde 
la barra de aguja se mueva automáticamente 
hacia arriba y hacia abajo acolchado libre.

Colocación del pie de regla de 1/4” :

Quite el soporte de pie y coloque el pie de regla 
de 1/4”.

Asegúrese de que la aguja ingrese en el centro 
del orificio del pie.

Coloque la regla/plantilla* en las capas de 
acolchado.
Cosa mientras guía la máquina a lo largo del 
borde de la regla/ plantilla* y la va sosteniendo 
con la mano.

Nota:

- Usar acolchados 4.5 mm de espesor regla/
plantilla* compatibles con máquinas elna.
- Mueva la máquina 3 mm (1/8”) o menos por 
puntada.
- Usando la placa de aguja de puntada recta. Se 
recomienda para obtener mejores resultados.
- Siga las instrucciones de su bastidor para 
acolchado* y la regla/ plantilla*.
* No incluido en el paquete.

Ajuste de la altura del pie:

Baje la barra del prensatelas.
Ajuste la altura del pie girando la tuerca redonda 
(A) hasta que la parte inferior del pie apenas toque 
la parte superior de las capas de acolchado.

PIE DE REGLA DE 1/4”

(7mm Ancho máximo)

Ref: 202-492-005
für Modelle mit niedrigem Schaft

Ref: 202-492-005

Dieser Fuß hat einen Außendurchmesser von 1/2 

Vorsicht:
- Schalten Sie den Netzschalter aus, wenn Sie den 
Fuß oder die Aufsätze befestigen und abnehmen.
- Drehen Sie das Handrad, um die Nadel 
abzusenken, wenn der Nähfuß angehoben ist und 
der Fuß auf eine hohe Position eingestellt ist.
- Nur mit mittlerer Nadelposition und abgesenktem 
Transporteur verwenden.
- Stellen Sie vor dem Nähen sicher, dass die 
Einstellschrauben gut festgezogen sind.
- Dieser Fuß kann nicht mit Nähmaschinen 
verwendet werden, bei denen sich die Nähfußstange 
beim freien Quilten automatisch auf und ab bewegt.

Platzieren Sie das Lineal/Schablone* auf den 
Quiltlagen. Nähen Sie und führen Sie dabei den 
Stoff und das Lineal /Schablone* zusammen 
entlang der Seite des Fußes.

- Verwenden Sie 4,5 mm dicke Lineale/
Schablonen* zum Quilten, die mit Nähmaschinen 

Stich.
- Wir empfehlen, die Verwendung der 
Geradstichplatte für bessere Ergebnisse.
- Beachten Sie die Anweisungen für Ihre Lineale/
Schablonen*.
*Separat erhältlich.

Einstellung der Höhe des Fußes:

Senken Sie die Nähfußstange ab.
Stellen Sie die Höhe des Fußes ein, indem Sie 
die Rundmutter (A) drehen, bis die Fußunterseite 
gerade die Oberfläche der Quiltlagen berührt.

¼” Rulerfuß

Inch, sodass die Nadeleinstichposition 1/4 Inch
von der Linealkante liegt.

Nehmen Sie den Fußhalter ab und bringen Sie
den 1/4-Inch Rulerfuß an.

des Lochs im Fuß läuft.
Achten Sie darauf, dass die Nadel durch die Mitte

fußes:
 Anbringen des 1/4-Inch Ruler-

- Bewegen Sie den Stoff höchstens 3 mm pro
von elna kompatibel sind.

Hinweis:




